
30 Eurométropole  Mardi 1er août 2023

67L-LO1 14

ANNIVERSAIRES
Berthe Klughertz, née le 1er  
août 1928 et domiciliée à Fe-
gersheim, fête aujourd’hui 
ses 95 ans.

Bernard Stoltz, né le 1er août 
1941 et domicilié à Souffel-
weyersheim, fête aujourd’hui 
ses 82 ans.

I nstallés sur les sièges rouges 
du théâtre au Forum am 

Rhein, les conseillers ont à 
nouveau documenté les obsta-
cles législatifs à un territoire 
transfrontalier véritablement 
intégré. Les « clauses d’expéri-
mentation » en matière de co-
opération transfrontalière in-
t é r e s s e n t  f o r t e m e n t 
l’Eurodistrict depuis leur men-
tion dans le traité d’Aix-la-Cha-
pelle de 2019. Mais, comme l’a 
regretté le président de l’Euro-
district Frank Scherer, les es-
poirs initiaux de dispositions 
spéciales transfrontalières 

dans la législation ne se sont 
pas concrétisés sur le terrain.

À la demande du ministère 
des Affaires étrangères alle-
mand, deux experts de la 
Hochschule de Kehl (école su-
périeure d’administration pu-
blique), appuyés par l’Euro-
Institut, ont mené une étude 
pour analyser le potentiel de 
ces fameuses clauses.

Un projet à hauteur 
de 40 000 euros

La conclusion de ces recher-
ches est que la disposition de 
l’article 13 paragraphe 2 du 
traité d’Aix-la-Chapelle ne peut 
pas directement servir de base 
juridique pour mener des pro-
jets. Sa fonction première con-
siste plutôt en un appel politi-
que aux parties contractantes 
ou aux ministères concernés 
pour qu’ils mettent en œuvre 
sur le plan législatif la volonté 
qui y est exprimée…

Le conseil a décidé par 
ailleurs de reconduire son sou-
tien au projet éducatif « Spiel 
et parle » qui permet, depuis 
2021, à des enfants français et 
allemands de six à dix ans d’ac-
quérir un vocabulaire de base 
dans la langue du voisin via 
des ateliers linguistiques ludi-
ques. Pour permettre de déve-
lopper cette activité à 25 grou-
pes (soit 300 enfants) tout en 
réduisant la charge adminis-
trative pour les partenaires, le 
principe de forfaits fixes a été 
adopté pour les communes ou 
structures candidates à ac-
cueillir le projet. L’Eurodistrict 
financera le projet à hauteur 
de 40 000 euros en fonds pro-
pres, pour la période scolaire 
2023/2024.

« Vélo Gourmand »
en septembre

Le 17 septembre prochain, 
l’Eurodistrict invitera ses habi-

tants à la quatrième édition de 
son « Vélo Gourmand ». Sous 
le slogan « Culture locale », 
l’itinéraire cycliste transfronta-
lier d’environ 60 km, rythmé 
par différentes haltes gour-
mandes, traversera cette année 
les communes de Plobsheim, 
Eschau et Fegersheim du côté 
français, ainsi que du côté alle-
mand Kehl Goldscheuer, les 
quartiers de Neuried Alten-
heim, Dundenheim et Ichen-
heim et la commune de Schut-
terwald. Cette manifestation 
est organisée avec le soutien 
actif des communes, des pro-
ducteurs locaux et de partenai-
res associatifs. La particularité 
de l’édition de cette année est 
qu’elle intégrera la Hofladen-
tour (tour des points de vente à 
la ferme) à Neuried, la fête de 
la choucroute à Kehl Gold-
scheuer ainsi que les journées 
du patrimoine, côté français.
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Le « vélo gourmand » : une manifestation prisée du public depuis sa création en 2017. Photo DNA/Michel FRISON

Eurodistrict Strasbourg/Ortenau

Pas de base juridique pour un 
territoire transfrontalier intégré

Le conseil de l’Eurodis-
trict s’est réuni en juin à 
Neuried, dans les locaux 
du Théâtre BAAL, dont la 
programmation franco-al-
lemande est soutenue 
depuis 2015 par le grou-
pement de coopération 
transfrontalière.

C ette programmation 
estivale dans la cité 

badoise est une institution 
qui a plus de trente ans. 
Plus ou moins étoffé en 
événements, mêlant par-
fois des concerts profes-
sionnels et amateurs, du 
cabaret et des ensembles 
musicaux, l’été culturel au 
Rosengarten n’a failli que 
durant la période de Covid 
où les rassemblements 
étaient impossibles.

« Musiques 
traditionnelles du sud 
de l’Italie et 
de Méditerranée »

Pour rappel, le parc de la 
Jahnstrasse dispose d’une 

(voix, guitare, flûte sici-
lienne), Filippo Renna 
(voix et percussions), An-
drea Dall’Olio (voix et vio-
lon) ainsi que Vittorio 
Tauro (accordéon) don-
nent à entendre une musi-
que variée aux rythmes 
denses qu’ils colorent de 
sonorités jazzy et d’arran-
gements très personnels.

Amateurs de musiques 
du Sud ou du monde sont 
particulièrement attendus 
à cette soirée (peut-être) 
en plein air. Qui sera sui-
vie d’autres rendez-vous, 
tous les samedis soir jus-
qu’au 2 septembre com-
pris.

Kultursommer à Kehl, le 
samedi 5 août à 19 h 30 au 
Rosengarten (Jahnstrasse) 
avec Domo Emigrantes. En 
cas de mauvais temps, repli 
prévu à la salle polyvalente 
(Stadthalle, au bout de la 
Jahnstrasse, dans les envi-
rons de la mairie).

très belle scène donnant 
sur l’Altrhein, à savoir ce 
qui reste en eau d’un an-
cien bras du Rhin. La ville 
fournit une base de sièges 
pour les premiers arrivés 
en conseillant néanmoins 
aux participants les plus 
organisés de se munir 
d’une couverture ou d’un 

siège pliant. Tous les con-
certs sont gratuits.

Pour cette édition 2023, 
c’est le groupe Domo Emi-
grantes qui essuiera les 
plâtres le 5 août. Sous l’ap-
pellation générale « musi-
ques traditionnelles du 
sud de l’Italie et de Médi-
terranée », Stefano Torre 

Domo Emigrantes, un ensemble aux couleurs du Sud. 
Photo Stefano SOLA

Kehl

Un été en musique
au parc du Rosengarten

L’été culturel au Rosen-
garten de Kehl repren-
dra le samedi 5 août. 
Au programme : cinq 
concerts en plein air 
dans des styles musi-
caux variés.

Strasbourg

Il crée des livres de recettes 
bon marché et antigaspi

I l a débuté la cuisine à l’âge 
de 17 ans. Sébastien Chai-

gneau en a 40 aujourd’hui 
mais sa passion est restée in-
tacte. Voilà maintenant deux 
ans qu’il a lancé son projet de 
livres de recettes bon marché 
et anti-gaspillage. « Je me suis 
renseigné auprès de mes col-
lègues de travail, de mes voi-
sins. Je leur ai demandé com-
ment ils cuisinaient. Leurs 
réponses ne m’ont pas satis-
fait, relève-t-il. J’ai donc déci-
dé d’en parler autour de moi, 
aux gens dans la rue. L’idée est 
venue toute seule. »

Un constat s’est imposé : 
nombre de jeunes ne connais-
sent pas forcément les bases 
de la cuisine. « Je veux, à tra-
vers ce projet, transmettre 
l’expérience que j’ai acquise 
durant ma carrière. »

Circuit court 
et réutilisation

« Pour faire un bon plat, on 
n’a pas besoin de 4 000 ingré-
dients, il faut simplement sa-
voir les doser, rappelle l’au-
teur. Et tout est réutilisable. 
Une eau de cuisson peut être 

utilisée deux fois. Quand je 
fais cuire mes œufs, pourquoi 
jeter l’eau ? On peut y faire 
cuire autre chose, ou même 
l’employer pour faire le ména-
ge, par exemple. »

Sébastien Chaigneau plaide 
par ailleurs pour l’achat de 
produits locaux : « Le super-
marché, c’est la solution de 
facilité mais il y a trop d’inter-
médiaires, donc forcément le 
prix augmente. Si on va au 
marché, ça réduit le coût de 
l’aliment qu’on veut cuisi-
ner ».

Le quadragénaire a déjà 
écrit quatre livres, dont il at-
tend que la partie design soit 
bouclée. Ils se présenteront 
tous sous la forme de bandes 
dessinées. Dans le premier, 
c’est la cuisine bretonne qui 
est à l’honneur, avec des recet-
tes qui portent sur les célèbres 
galettes. « J’ai utilisé des mots 
simples pour des recettes sim-
ples. Les gens ne compren-
nent pas forcément tous les 
termes de la cuisine, je veux 
que ce soit utile au plus grand 
nombre. » Pour l’auteur, la 
gastronomie est un amuse-
ment : « Il faut jouer avec les 
aliments, être libre de créer ce 
qu’on veut, c’est ça aussi la 
cuisine ».

Luc STEVENOT

Retrouvez Sébastien Chai-
gneau sur le compte Insta-
gram « Le Druide cuisine » : 
instagram.com/ledruidecuisi-
ne

Chèvre fumé au foin et œufs de caille : les recettes de Sébastien 
sont « simples et destinées à tous ». Document remis

Sébastien Chaigneau est 
facteur à Neudorf, mais il 
a débuté sa carrière dans 
la cuisine en 2000. Au-
jourd’hui, à côté de son 
métier, il veut sensibiliser 
au réemploi des aliments 
en confectionnant des 
recettes simples et écono-
miques.

L’AGENDA
STRASBOURG
Garten//Jardin
MERCREDI 2 AOÛT. Garten//
Jardin invite ce mercredi 
2 août à sa traditionnelle ren-
contre Café-Kuchen sur la 
plate-forme centrale de la 
passerelle des Deux Rives, à 
partir de 16 h. Chacun est in-
vité à apporter de quoi boire 
ou manger, à partager. En cas 
de forte chaleur, le rendez-
vous sera déplacé sous les 
arbres, à l’Eurothing, env. 
50 m au sud de la passerelle 
coté Kehl. La rencontre sera 
prolongée par un apéritif, 
toujours à partager, à partir 
de 18 h. Elle est précédée 
d’une balade cycliste, même 
lieu à 14 h.
Habitat et coutumes 
en Alsace
LES 4 ET 18 AOÛT (SUR RÉ-
SERVATION). Vous rêvez d’en 
découvrir plus sur les techni-
ques de construction, les 
symboles et les secrets des 
maisons à colombages ? Une 
visite guidée sera proposée 

les vendredis 4 et 18 août à 
18 h au départ de l’office de 
tourisme, 17 place de la Ca-
thédrale à Strasbourg. Du-
rée : 1 h 30. Tarif : 6 à 9,50 €, 
17 € tarif duo, gratuit - de 
12 ans. Réservation : https://
shop.visitstrasbourg.fr/ca-
lendrier-des-visites ou à l’ac-
c u e i l  d e  l ’ o f f i c e  d e 
tourisme. 03 88 52 28 28, 
info@visitstrasbourg.fr
Visite et lecture à
Saint-Pierre-le-Jeune
DIMANCHE 6 AOÛT. L’asso-
ciation Clefs des arts et de 
Pierre proposera une visite 
guidée de l’église protestan-
te Saint-Pierre-le-Jeune sur le 
thème des clés de voûte de 
l’église-collégiale, par le pas-
teur Philippe Eber, le diman-
che 6 août à 16 h, place 
Saint-Pierre-le-Jeune à Stras-
bourg. À 17 h, Philippe Eber 
proposera une lecture au 
cloître : « Eblouissement », 
sur un texte de la poétesse 
Janine Modlinger. 
Entrée libre.


